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XAPAKTEPUCTHUKA CPABHUTEJIBHBIX ®PASEOIOT'N3MOB C AHTPOITOLEHTPUUYECKHUM
KOMIIOHEHTOM BO ®PAHIIY3CKOM SI3bIKE

Kamezopus xomnapamusHocmu, 00HA U3 OCHOGHbIX KAME2OPULL 4EI0BEUECKO20 COSHANUSL U NOZHAHUSL. AGNAEMCS YHUGED-
canvrou. Cnocobvl ee akmyanuzayuu 8 KOHKPemHol KyIbnype u A3blKe 6KII0UArm KaK YHUepCaibHble, mak u cneyuguye-
ckue cocmasnsiowue. K ynusepcansHvim cnocobam 8bipadcenus CpasHeHst MOJCHO OMHECHU (Ppa3zeoiocuieckue eOuHuybl,
cpeou Komopwix gvloensom Komnapamushvie (paseonocuveckue eounuyvl (KOE). Bece KOE ynompebasiomes 0na xapax-
mepucmuku 4enosexd, e2o Oeticmeutl, m.e. AGIAMCs anmponoyenmpuyeckumu. Kpome mozo, onpedenennas uacms KOE
6KIIOUAE ewje U AHMPONOYeHMPUYecKull KOMnoHenm. Fx cmpykmypa cocmoum u3 mpex 31eMeHmo8: OCHOBAHUs (npeumy-
WeCMBEeHHO 2N1a20Na LY NPULA2AMENbHO20), KOPPesmopa (Colo3a comme) u KOMAapama (aHmponoYeHmpu1uecko20 KOMNo-
HeHma). Bonbuuncmeo u3 HUX 8bIpAXCaIoN OMpPUYAMenbHYI0 OYeHKY.

Knrouesnle cnosa: komnapamugnvie ppaszeonocuieckue eOUHUYbL, AHMPONOHUM, AHMPONOYEHMPUUECKUL KOMNOHEH,
CMpYKmypa, KOMRapam, Koppensmop.

XAPAKTEPHCTHKA TIOPIBHAJIbHUX ®PA3EOJIOTI3MIB 3 AHTPOIIOHEHTPHYHUM KOMIIOHEH-
TOM Y ®PAHL]Y3bKIH MOBI

Kamezopis komnapamugnocmi, 00Ha 3 6azoeux kamezopiil 100CbKOI cidomocmi i nisHauHs, € yHieepcanvhorw. Cnocobu
i1 akmyanizayii 6 KOHKpemHitl Kyiomypi [ MOGI 6KIIOUAIOMb K YHIGEPCAIbHI, MAK | cneyuiuni ckiadosi. J{o yHisepcanbHux
Ccnocobi6 BUPAdNCEHHS NOPIGHAHHS MOJCHA BIOHeCmU (pazeonociuni 0OuHUYl, ceped AKUX BUOKPEMIIOIOMb KOMNAPAMUBHI
(KDO). Vi KPO educusaromoca 0ns xapakmepucmuxuy a00un, i 0iti, mobmo ¢ anmponoyenmpuyunumu. Kpin mozo, nesna
Kinvkicme KO exnouaioms anmponoyenmpuunuil Komnenm. Ix cmpykmypa mae mpu eiemenmu; 0CHogy (hepesadcho Oi-
€CNIBHY A60 NPUKMEMHUKOBY), KOPEeAmop (CROIYYHUK comme), KoMnapam (aHmponoyeHmpudnui komnotenm). biivwicme
3 HUX MAIOMb He2AMUGHY OYIHKY.

Knrouosi cnosa: kamezopis komnapamusnocmi, komnapamueri ¢ppaseonoeiuni oounuyi (K®O), anmpononim, anmpono-
YeHMPUYHULL KOMROHEHM, CMPYKMYPd, OCHOBA, KOMNAPAM, KOPENAMop.

DESCRIPTION OF COMPARATIVE PHRASEOLOGISMS WITH AN ANTHROPOCENTRIC COMPONENT IN
FRENCH

Comparative category is one of the basic universal categories of human consciousness and cognition. Its ways of actual-
ization in a specific culture and language have certain universal as well as specific components. Comparative phraseology is a
universal way to express comparison. All comparative phraseologisms are used to characterize people and their actions. Thus
they are anthropocentric. Apart from that, some of the comparative phraseological units have an anthropocentric component.
Their structure includes three elements: base (mainly a verb or an adjective), correlator (conjunction comme) and comparison
(anthropocentric component). Most of them have a negative connotation.

Key words: comparative phraseological units, antroponym, anthropocentric component, structure, comparison, correlator.

AHTPONOLEHTPUUECKUIT TOXO0 B TMHTBUCTHUCKHUX MCCIIEIOBAHUSIX, TPUBE/IINH K BEIYJICHEHUIO aHTPOIONEHTpHUIecKoil hpa-
3€0JI0THH, BEJIET K PACIIMPEHUIO HCCIIeIOBAaHUI B JaHHO#H 00acTu. baraytaunoBa ['.A. Ha3bIBaeT COBPEMEHHBIN MOAXO/ K H3y4e-
HUIO (ppa3e0TOTHH HHTEPIPETUPYIOMIUM, T.K. OH IT03BOJISIET COOTHECTHU JIMHIBUCTHYECKHIE U SKCTPAIUHIBUCTHIECKHE CMBICTEI DE
[1, c.4]. B pamkax yka3zaHHOTO NOJX0/a, 3aCIyKHBAECT BHUMaHUE UcciieoBanue ocodoro tuna OE — cpaBHUTENBHBIX 000POTOB.

CpaBHEHHE JISKUT B OCHOBE YEJIOBEYECKOTO MOHMMAHUS OKPYIKAIOIIEro MUpa M €ro I03HaHMs, II09TOMY KaTeroprio KoMIa-
PaTUBHOCTH OTHOCAT K 0a30BBIM U YHUBEPCAIBHBIM KaTErOpHsM. B s13bIke OHA IMeEeT pa3Hble CIIOCOOBI BRIPAXKEHHUS, B TOM YHCIIe
(pazeonornyeckre eANHUIIBI, BKIIOYAIOLINE, B CBOIO OYepelb, CpaBHUTENbHbIEC WiIi KoMnapaTuBHble (KDE). Akryanuzanus kate-
TOPUH KOMITAPATHBHOCTH B KOHKPETHOM $SI3bIKE OTPEIEIIIeTCs I3bIKOBOI KAapTHHON MUpa HOCHTENIEH JaHHOTO SI3bIKA U KyJIbTYPEL.
W3zygenmo KOE na Matepunare pa3HbIX S3BIKOB B PA3INYHBIX ACTIEKTaX MOCBAIIEHO HeMao paboT. OmpeeneHo, 4To UxX CTPYKTY-
pa conepxut 2-4 komnoneHTa [2, ¢.90; 10], oqHUM U3 KOTOPBIX 0053aTEIBHO ABIAETCS 00BbEKT cpaBHeHMA (kommapar). Komnapar
MOXET OBITh BBIPQKEH PA3IMYHBIMU YaCTSIMH PEUH WM TPYIIOI CIIOB, OH JHOO SBISIETCS, THOO BKIIOYAET B CBOIO CTPYKTYPY:
Ha3BaHUE PA3IUYHBIX SBICHUH IPHPOABL, IPEIMETOB ITOBCETHEBHOH KNU3HH , 300HIM, (PUTOHNM, COMaTHIECKHI KOMIIOHEHT, KO-
JIOPOHUM, AHTPOMNOLEHTPUUECKUI KOMIIOHEHT.

SI3BIKOBBIC €IMHUIIEI C IEPEUNCIICHHBIMH 3HAYEHUSIMH MOTYT BXOAUTH B COCTaB (ppa3eoIoru3MoB passiMyHoro Tuma. M3yqe-
HUIO Ha3BaHHBIX TPYMI ()Pa3eoOTH3MOB, B TOM YHCIIE (PPa3e0TOTU3MOB C aHTPOMOIEHTPUIESCKIM KOMITOHEHTOM, OCOOCHHO C
AQHTPOIIOHMMOM, B Pa3HBIX S3bIKaX MOCBAIIEHO HeMao paboT. OfHAKO, HCCIEA0BAHUMN, TOCBSIEHHBIX aHAIN3Y KOMIapaTHUBHBIX
(pa3eosIOrMIeCKUX eIHHUL C AHTPOIIOLCHTPUUECKUM KOMIIOHCHTOM, HeJ0CTaToqHO. Lleb JaHHOi cTaThil — pacCMOTPETh OJUH
13 CII0COOO0B BRIPAKEHMS KATETOPUH KOMIIAPAaTHBHOCTH BO ()PAHILY3CKOM SI3bIKE — KOMITAPATUBHEIE (PPa3e0TOTHUCCKIE eANHHUIIEI,
BKJIIOYAIOIINE aHTPOIOUEHTPHUYECKUH KOMIIOHEHT.

Komnaparusasie ¢pazeonornueckue eaunnipl (KOE) nonnmaroTes kak cTpyKTypHO-CEMaHTHYECKHE 00pa3oBaHMsI, UMEIO-
mye CBOICTBa CBOOOAHOOPTaHN30BAHHBIX CIOBOCOYETAHHHN M MPEIOKEHHUH, HO XapaKTepH3yIONIHecs CTaOMIbHOCTBIO CHHTAK-
CHYECKOr0 3HAYCHHs U JIEKCHYECKOTr0 HAIIOJIHEHNUS, 0a3upPYIOIIErocs: Ha CONOCTaBICHUH PEMETOB, SIBJICHHUH, polieccos [3].

®pazeooruueckne eANHHIB SBILSIFOTCS. HOCHTEINSIMU OLICHOYHOCTH, SKCIPECCHBHOCTH, YMOIIMOHAIBHOCTH, YTO IIPUAACT BBI-
CKa3bIBAHUIO TMYHOCTHBIN, CYOBEKTHBHBIN, OLICHOYHBIN XapaKTep, OTpakasi OTHOLICHUE TOBOPSIIECTO K COOECETHUKY/00BEKTY [5].

B nponiecce cpaBHEHMs TOBOPSIIHNIA BBIPaKaeT JIMOO0 TOXKIAECTBO/CXOJICTBO, TMOO0 PA3INUHE/HECX0ICTBO ONPEAEIICHHBIX JISHCT-
Buit miu kauectB . KOE, B TOM 4nciie ¢ aHTPONONEHTPUIECKHM KOMIIOHEHTOM BCET/la BEIPAXKAIOT CXOACTBO.

K®E ¢ anTponouneHTpuyeckuM KOMIIOHEHTOM BblesstoTes u3 rpynnbl KOE, nockonbky uenoBek B HUX MPUCYTCTBYET JBa-
JKIIBI: OH SIBIISIETCSI CYOBEKTOM U OOBEKTOM CPaBHEHHSI.

Cunrakcnueckas crpykrypa KOE moxer Britouats 4, 3, 2 21eMeHTOB: KOMIAapaHT (CyObEeKT CpaBHEHUsSI WIIN CPaBHUBAECMBII
00BEKT, pealbHO CYIIECTBYIOIMA, ¢p.: le comparé), komnapar (0OBEKT CpaBHEHHS, ¢ KOTOPBIM CPaBHUBACTCS, OOPA3HBIN diie-
MeHT, ¢p.: le comparant), ocHoBanue (0OIIMI MPU3HAK JUIsl YTBEPXKACHHS UX cXojcTa/pasnuyus, ¢p.: le point de comparaison),
KOMITapaTop I KOPPEISTOp (CPeICTBO BRIPAXKEHHsI KOMIIApaTHBHOTO 3HaueHwus, ¢p.: I’outil de comparaison), Bo ¢paHmy3ckux
CPaBHUTEBHBIX (Ppa3eooru3mMax 3To Beeraa corws comme [2, ¢.90] dpanmysckue KOE ¢ anTpononeHTprdeckKuM KOMIOHEHTOM
HUMEIOT TPEXIJIEMEHTHYIO CTPYKTYPY: OCHOBaHHUE, KOPPEISATOP M KOMIIapaT.
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B ctpykrypHOM Iuiane Bce KOE ¢ aHTPOMOLCHTPUYECKUM KOMIIOHEHTOM MOKHO Pa3/IelIUTh Ha JIBE IPYIIbL: IIarojbHbIe, B
KOTOPBIX OCHOBaHHEM MOYKET BBICTYIIATh IJ1aroJl, IIaroJibHoe BBIPA)XKEHHUE, U aIbeKTUBHBIE, B KOTOPBIX OCHOBAHHUEM MOJKET OBITH
IpuIaraTesbHoe, IpHYacTre, ynoTpeoisieMoe B pyHKIHN MPUIIAaraTelIbHOro, CYIIECTBUTENbHOE (CyOCTaHTHBHPOBAHHOE IIPHIIATa-
TenbHOE). MccnenoBanne mokasano, 4To TIaroibHble CTPYKTYPBI KOTMYIECTBEHHO npeodnanaiot (60% mpotus 40%). Koppensto-
POM B IaHHBIX CTPYKTYpax, Kak u B ipyrux KOE, Bcerna BeicTynaeT cor3 comme. AHTPONOLEHTPUIESCKHH KOMIOHEHT BBICTYIIaeT
B ()YHKIUH KOMITapaTa. AHTPOIOLEHTPUUECKUI KOMIIOHEHT B JAHHOM HCCIIEJOBAaHUH II0/{PAa3yMeBaeT pa3INIHbIe HANMEHOBAHHS
YeJIOBeKa: UMEHa COOCTBEHHbIC JIMYHBIC, UMEHA HCTOPHUYECKHX, JIMTEPATYPHBIX, MU(POIOTHYECKHX 1 OHOISHCKNX MepcoHaKe,
Ha3BaHus npodeccuii, BUIOB NeSTeIbHOCTH, COLMANBHBIX MO3UIMH U POJIeH, pac, HalMOHAIBHOCTEH, IMEHOBAHHS 110 BHELITHUM
rapameTpaM WIIH YepTaM XapakTepa.

Kax npaBuiio, 0OCHOBaHHE XapaKTEPU3YeT ONPEACIICHHbIC ACHCTBUS YEI0BEKa, ero COCTOSHUE WIIH MEePEaaeT ero KauecTBeH-
HBIE XapaKTePUCTHKU (BHEIIHOCTh, XapaKTep, MPHUBBIYKH), KOMIAPAT YCHINBAET, KOHKPETH3HPYET, MepelaeT HIOAHCHI JAHHBIX
3Ha4yeHHil. KoMmapar — 0/J1HO CJIOBO MIJIM AIIEMEHT KOMIIApaTa, BBIPAXKEHHOT'O TPYIIIION CJIOB, SIBJSETCSI CHMBOJIOM 3HAYCHHSI, TIepe-
nasaemoro ocHoBanueM K®E. Ecin KOE ynorpebinena npoHnuecky, KoMnapaT OyAeT NpuaaBaTh NPOTHBOMOIOKHOE 3HAYCHHUE.

CHUMBOJIM3M 3HAUCHHS KAYECTB Ha3BaHHBIX JCHCTBUI M 4ePT YEJIOBEKa BHITEKAET U3 KyJIbTYPHO-HCTOPHIECKOTO HACHIE Ml HOCH-
Tesel SA3bIKa J1aXKe B TOM CJIydae, €CITH MMsl BOCXOAUT K OOIIMM JUTsi MHOTUX KyJIbTYp HCTOUHUKaM [4, ¢.183]. Kpome Toro, B rporecce
9BOJIIOLMH OOLIECTBA U S3bIKA CHMBOJIMYECKOE 3HAUYCHHE MOIJIO MU3MEHATHCS, T.K. H3MEHSJIOCh OTHOILCHUE K SBJICHHIO, IIEPCOHAKY.

HccnenoBanue 1moxasano, 4To Bo (h)paHIry3ckoM si3bike B coctaBe KDE ¢ aHTpONOLEHTPHYECKUM KOMIIOHEHTOM OTPaXKECHBI:

— B INIArOJIbHOM rpyIine: AeficTBUs, XapaKTepHbIE ISl YeIOBEKa B IOBCEJHEBHOM JKM3HH, CBS3aHHBIC C PUTMOM XXU3HHU (manger,
se coucher, dormir), 3ByKoBble CUTHAJbI (crier, parler, rire), IpakTHUECKUe ACHCTBHUSA U YMeHUs (faire, jouer), oOpa3 »HU3HU U
nesiTenbHOCTH (Vivre, travailler, étre), oTHOIICHUS ¢ NpyruMH (s ‘entendre, s’en soucier, traiter), cioco0 nepeaBmwKeHus (courir,
aller), cMepTs (tuer, mourir), MPUBBIYKY (fumer), cTpaganus (souffiir).

— B aIbeKTHBHOM IpyIIIe: 4YepThl Xapakrtepa (fier, bavard, hableur), BuemHocts (fort, gros, grand), rtnynocts (béte, ignorant),
cocTosiHue (gai, ), IbSIHCTBO (Sotil, ivre), TOBKOCTh, HEXKHOCTH (adroit, fin), MaTepUalbHbIA 10CTATOK (riche, pauvre), MaHepa oje-
Batbcs (paré), uset (blanc, rouge).

AHTponoueHTprueckue komrnoneHTsl KOE MOryT Ha3bIBaTh 4esIOBEKa MO PA3IMYHBIM MapaMETPaM:

— COIMATBHOW U ITpodecCHOHaNbHOI fesTenbHocTH : Crier comme un charretier.

— COLMAJIbHOM TTO3ULMH ¥ poiu : Dormir comme un prince.

— BHEIIHUM napamerpam : Etre fait comme un modéle.

— B TOM YHCIIe, OTPaXKAIOIIUM Pe3yiIbTaT O00JIe3HH, HHBAJIHIHOCTE : Jouer comme un infirme.

— uepram Xapakrepa : Bavard comme une crécelle.

— PacoBO M HALIMOHAIBLHON MPUHAAIEKHOCTH : Fort comme un Turc.

Oco0yto rpymity KOMIIapaToB C AHTPOIIOLEHTPHYECKUM KOMIIOHEHTOM COCTABIISIIOT KOMITApaThl, BKIFOYAIOIINE aHTPOIIOHNMBIL:

— IMEHA UCTOPUYECKUX TepcoHaxel : Soul comme la bourrique a Robespierre.

— UMeHa MUQUUECKHX TiepcoHaxel : Riche comme (un) Crésus.

— MIMEHa PEJIUIHO3HbIX IepcoHaxel : Vieux comme Mathusalem.

— FIMEHA JIUTEPATYPHBIX NIepcoHaxeil : Fin comme Gribouille qui se met dans [’eau de peur de la pluie.

— IMeHa 0000IIIEHHbIE, HE CBSI3aHHBIC ¢ KOHKPETHBIM JIUIIOM : C’est comme le couteau de Jeannot.

— MECTOMMEHHUS BMECTO HUX : Béte comme pas un. Gagner gros comme lui.

HccnenoBaHue mokasano, 4To Bo (hpaHIly3CKOM sI3bIKE B KAYeCTBE UM B CTPYKTYPE KOMIIapaTa 4allle BCEro BCTPEYaroTCs Ha-
3BaHMs MPOQeccruii 1 HANMEHOBAHHUH 110 BHEIIHMM I1apaMeTpaM.

CtpyKTyphI 1 (hOpPMBI, TIepeAalolyie COOTHOIIeHNe 3HaueHns1 ocHoBaHuss KOE n cuMBonmueckoro 3HaueHns: KOMIIapaTa oT-
HOCHTENBHO MOOHIBHBL. OHOIT (hopMe OCHOBaHHS MOTYT COOTBETCTBOBATh Pa3INYHbIC (POPMBI KOMIIapara, B JAHHOM CIIy4ae UX
CHMBOJIMYECKHE 3HAYCHUS OJIM3KU WM UICHTUYHbL: Dormir comme un bienheureux/ des justes/ un sapeur/ un prince/ un évéque.
Crier comme un brilé/ un charretier/ un damné/ un dératé... U, Hao60poT, onHa (Gopma KoMIapaTta MOXKET COOTBETCTBOBATh
pa3ianaHbIM (JOpMaM OCHOBAHHS, IPUYEM, CHMBOJINYECKOE 3HAUCHHE KOMITapaTa MOXKET OBbITh HICHTHYHBIM, €CJIH 3HAUCHHS OCHO-
BaHMi coBnanawot: Boire/gris/soiil comme un Polonais. Travailler/biicher comme un négre. Wix HECKOJIBKO PAa3IMYHBIM, €CIIH
3HAYCHUSI OCHOBAHUII HE COBNANAOT: bouffer/roupiller comme un pape. Courir/crier comme un fou.

K®O ¢ aHTPONOLEHTPUYECKUM KOMIIOHEHTOM BCET/Ia OLICHOYHBI U 9KCIIPECCHBHEL IIpnueM, abCoNOTHOE GOIBIINHCTBO Me-
pelaeT OTpHLATEIbHYIO OLeHKY. IToJ0KUTeIbHAs OLIEHKAa MOXKET BOCIIPUHUMATBCS YEJIOBEKOM KaK «HOPMATHUBHAs», KeJlaeMas,
He TIpHUBJIEKAIONIas BHUMAHUS U, KaK pe3yJsbTaT, MeHee skcnpeccuBHas. KOE ¢ orpunaTensHoil onjeHKol 6oliee SKCIIPEeCCHBHEL.
JlaHHOE YTBEP)KACHUE TTOTBEPIKIACTCS TAKIKE HAJTNUHEM Pa3HO0Opas3HbIX (OpPM KOoMIapara, UMEIOLINX HACHTHYHOE CHMBOJINYE-
cKkoe 3HaueHue. Ellle 0JJHUM ITOATBEPKICHUEM CKa3aHHOTO SIBISIFOTCSI TIPUMepbl HpoHndeckoro yrnorpeonenus KOE: Etre heureux
comme des bossus. Etre rond comme un chanoine . B tanHOM cily4ae CHMBOJINYECKOE 3HaYEHHE BCETJa N3MEHSETCS OT IT0JI0XKH-
TEIBHOTO K OTPHLIATEIbHOMY.

U3 ckazannoro BuaHO, 4T0o KOE ¢ aHTPOMOIEHTPUYIECKHM KOMIOHEHTOM BO (DpPaHILy3CKOM sI3bIKE BKJIIOYAIOT B CBOH COCTaB
MIPEMMYIIECTBEHHO KOMIIapaThl Ha3BaHUs Npodeccuil 1 IMEHOBAaHM YeI0oBeKa 110 BHemHNM napaMerpaM. bombsumucTBo KOE ¢
AHTPOIIOLECHTPUYECKUM KOMIOHCHTOM MMEIOT OTPHIATENbHYIO OleHKY. OleHoYHOe 3HaueHne HeKoTopbix KME MoxkeT mposis-
JISITBCSI JIMIIb aKTyaau3upysCch B pedd, B onpeaeneHHoM KoHTekcTe. OcoOyto rpynmy KOE ¢ aHTpononeHTpuueckuM KOMIIOHEH-
ToM npeacTasisior KOE ¢ kommapaToM aHTPOIIOHIMOM, X H3y4YEHHE OIpeIelsieT 3a1ady qaTbHEHIIero HCClIe[OBAHNMSI.
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10. I'. ®eooposa,

Mapiynonvcokuii deporcasnuii ynisepcumem, m. Mapiynons

MOBHI IHHOBAIIII 13 TO3HAYEHHSIM JIISTYA

Cmamms npucesiyena pesyromamam O0CAIONHCEHHS YMBOPEHH MOSHUX THHOBAYIU 13 NOSHAYEHHAM OiA4a 6 AHeHICHKIl
Mmosi Ha pybeci XX — XXI cmonime. [[na ompumants 6ynu 3po6iieHi 6UCHOGKU NPO CRIBBIOHOUEHHS ITHSGICIMUYHUX A eKC-
MPanine8ICMUYHUX (COYIanbHUX, KYIbMYPHUX, MEeXHOI0STUHUX) PaKmopis, wjo BNIUearoms Ha nosey MosHux innosayii. Cnog-
HUKOBUIL 3aNAC AH2NIUCLKOT MOBU HA CYYACHOMY emani po36umky NONOGHIOEMbCSA 3d PAXYHOK 61ACHE MOBU, CO8A YMBOPIO-
10MbCsL MAKUMU CIOBOMBIPHUMU NPOYECAMU SIK CIOBOCKAAOANHSM, CKOPOUEHHAM, 0epUBAYIEI0, CEMAHMUYHUM CLOBOMBOPOM.
Adpikcayis € 00HUM 3 HAUOIILUL RPOOYKMUBHUX CNOCODIE CIOBOMBOPEHHSL.

Kntwouoei cnosa: mosna innosayis, cnosomeopents, apikcayisi.

LANGUAGE EDUCATION INNOVATION INDICATING A DOER

This article is devoted to the study of language education innovation indicating a doer in the English language in XX
— XXI centuries. For conclusions were drawn about the relationship of linguistic and extra-linguistic (social, cultural, tech-
nological) factors affecting the appearance of speech innovations. The interest is evident not only new words but also to new
affixes in modern English and the problems of their performance. In many languages, including modern English, innovative
units have a pronounced anthropocentric nature. Among them indicating a doer occupies a central place, as the number of
units and the number of creation methods and models that have been used. Currently, modern English replenished many new
words. In developed languages during the year in newspapers and magazines recorded tens of thousands of new words, which
affect the appearance and extra-linguistic factors. Productivity derivation methods such as compounding and reduce proves
that in the formation of new words continue to be the trend of linguistic economy. Vocabulary in English at the present stage
of development, supplemented by their own language, words form the word-formative processes such as compounding, reduc-
tion, derivation, semantic derivation.

Key words: innovative units, compounding, affixation.

S3bIKOBBIE HHHOBAIIHH C YKA3AHHEM JEATEJIA

Jannas cmamos nocesuena pe3yivmamam uccie008amlis 00pa308aHUs A3bIKOGbIX UHHOBAYUL C YKA3AHUEM Oesimes @ aH-
enutickom s3vike Ha pyoexce XX — XXI eexos. [na nonyuenus Gviiu cOenanbl 6bl600bl 0 COOMHOWEHUU TUHSGUCTUYECKUX U
IKCMPATUHSBUCTNUYECKUX (COYUANLHBIX, KVIILIYPHBIX, MEXHOI0SUYECKUX) (DaKmopos, 6IUsIOUUX HA NOAGICHUE PEUesblX UHHO-
sayutl. ClosapHblll 3anac aH2AUICKO20 A3bIKA HA COBPEMEHHOM Mane paseumuisi NONOIHAENCs 3d CYen COOCMBEHHO A3bIKA,
C08a 0OPA3YIOMCS MAKUMU CTIOB00OPA308AMENbHBIMU NPOYECCAMU KAK CIOBOCTIONCEHUEM, COKPAWEHUEM, 0epUsayuero, ce-
MAaHmMu4eckumM c108000pazoeanuem. Agppuxcayus senrsiemes 0OHuM u3 Haubosee NPOOYKMUBHBIX CHOCODO8 CI0B00OPAZ0BAHUSL.

Knrouegnle cnosa: 13v1k06as UHHOBAYUSL, CLOBOCIOJICEHUE, A PUKCAYUS.

IHTEepec 10 BUBYCHHS PUYUH TOSBH HOBUX CIIiB, 3aKOHOMIPHOCTEH JTOCHTh BEJIMKHH Ta HE 3MEHIIYETHCS MPOTIATOM 0aratbox
pokiB. Bueni-ninrsictu taxi sik B. . T'ak, JI. A. Xaxawm, [I. Kpucran, Ta inuni BuB4yanu ui npodiemu [1; 3; 4].

Jlocii/pkeH s iIHHOBaLifHNX OJJMHHIb 3 BIATIHKOM Jisda 30€piraloTh CBOIO aKTYaJBHICTh B CHIIY JABOX OCHOBHHX IPHYNH —
EKCTPaJIiHTBICTHYHO] Ta JIIHTBiCTHYHOI. CyTh MEpIIOi IMOJISATae B TOMY, IO B COILIaTBHO Ta TEXHOJOTTYHO MIHJIMBOMY CYCIiJIbCTBI
y 4ICHIB MOBHOT'O KOJICKTHBY € Oe3repepBHa norpeda CTBOPIOBATH CaMUM HOBI [TO3HAYCHHSI A1t ce0e B HOBUX COLIIAJIbBHUX POJISX
i mpodeciiinux ¢yHKuisx. JIIHTBiCTHYHA MPUYMHA MOJATAE B IOCTIHHIA HEOOXIMHOCTI CHCTEMaTH3yBaTH IPOJYKTUBHI CIIOCOON
YTBOPEHHS HOBUX OJIMHUIIb, BCTAHOBIIIOBATH CHHXPOHIYHI BiIPi3KH HAWOUIBIIOT aKTHBHOCTI THX UM 1HIINX MOJIENEH, 1 BiI3HAYATH
MPOTUIISIKHI TEHICHIIIT 10 BTPATH MPOIYKTUBHOCTI.

B. U. 3a00TkiHa BU3HAYAE HEOJIOTI3M SIK CJIOBO, SIKE 3°SIBUJIOCH B MOBI IMi3HIIIE JESIKOT TAMYAaCOBOT MEXI, sIKa 3 OJIHOTO OOKY,
JIOBiJIbHA, a 3 1HIIOTo 00Ky, 00’ekTHBHA [2, c. 188]. Ha ii gymMKy, CIIOBO BBaKAE€THCS HEOJOTI3MOM, JIOKH KOJIEKTHBHA MOBHA CBi-
JIOMICTb CIIpHUiiMace Horo sk HOBe.

Jlo excTpaiHrBiCTHYHUX YMHHUKIB HAJISKATh: PO3BUTOK [HTEPHET-IIPOCTOPY 1 KOMIT IOTEpPHHUX TEXHOJIOTiH, 10SBa HOBHX 3a-
co0iB MacoBoi iH(opMallii, BIIKPUTTS B HayIli, PO3BUTOK (piHAHCOBOTO CEKTOPA, IOCHIICHHS POIIi €BPOIEHCHKOTO CITIBTOBAPHCTBA,
HposiB OLTBIIOT 3a1liKaBICHOCTI /10 I100anbHOT Mepexi [HTepHeT. [TosiBa HOBUX MOBHMX yMOB BUMAra€e yTBOPEHHsI HOBHX CIIiB 200
3MIHH ICHYFOUMX MOBHUX ()OpPM JUIsl IIPOIeCy KOMYHIKamii, B pe3yJIbTaTi 4oro 3 SBIISIOTHCS] HOBI OJJMHUII I TO3HAYCHHS Jisida
B pi3HHX cepax.

Cepen MHIBICTHYHUX (DAKTOPIB, IO CIIPUSIIOTH MOSIBI HOBUX JISKCHYHHMX OJMHHIIb 31 3HAYCHHSM Jis4a, HAOIIbIINN BIUTUB
HaJla€ MOBHA CHCTeMa, KOJIH OJMHHII yTBOPIOIOTHCS 33 ICHYIOUNMH B MOBI MOJICIISIMU.

B xoxi nocmimkeHHs, Oyiu 3°IcCOBaHi CIOBOTBOPYI POLICCH B CYyYaCHiH aHTITIHCHKii MOBI, 1O IKMX MU BITHOCHMO CJIOBOCKJIa-
JIaHHsI, CKOpOYeHHs, iepuBaliifo. Cepel cioco0iB CIOBOTBOPEHHSI, 32 IOMOMOTI'OI0 SIKUX YTBOPIOIOTBCS CJIOBA, MPOBIIHUM € adik-
carisi, Apyre Micue 3aiiMae croBockiaieHHs. HallOuIbI MpoJyKTHBHOIO MOJIEIIUII0 YTBOPEHHS MOXITHAX HEOJIOTI3MiB € HaCTyITHA:
N + suffix = N.

Bubip adikcis, 3MiHa iX 3Ha4YeHb, @ TAKO)K CEMAHTHYHUX MOJIEIICH CKJIQJHUX CIIiB 1 CJIOBOCIIOIYY€Hb, III0 MICTATBCS Y CTPYK-
Typi 1 adikcH, SIKi 3MIHUIN 3HAUEHHS, BUSBISIETHCS CXWIBHAM JI0 BIUIUBY COIIO-KYJIBTYpPHOTO YMHHUKA. [Ipy 3MiHI comiansHOTO
JKUTTS, BIUTUB T7100ai3amii, pO3BUTKY HayKH 1 TEXHIKH, TOSIBH HOBUX €BPOTEH/ICHIIIN 3’ ABISIOTHCS HOBI OAWHMUII, IO MiCTAThH HOBI
adikcu 4u yTBOPEHi 3a 3MIHEHMMH CEMAHTHYHUMHU MOJEISIMH JUTS BiJOOpaKEHHs COL[iajIbHUX 3MiH. BIUIMB COLi0-KyIbTypHOTO
(haxTopa Ha MOSBY CIIOBOCIIOIYUYESHB IIPOCTEKYETHCS Ha TIPHUKJIIA/l OWHHILb, 110 BiTOOPaKaroTh ITiIBUIIEHHS COMIAILHOTO CTaTyCy
JIIOAMHY, a TAKOX Ha MPUKJIAJl BiAMOBIAHOCTI QyHKIIH, Ki BUKOHY€E 0c00a, 1 Ha3BH MOCaI0BO1 0COOH, IO Biirpae BaXIIUBY pOJIb
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